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I. e iding 

INTERVENTIE VAN MINISTER LUNS INZAKE DE TOETREDING 
VAN HET VERENIGD KONINKRIJK EN ANDERE LANDEN TOT DE 
EUROPESE GEMEENSCHAPPEN, UITGESPROKEN TIJDENS DE ZITTING 
VAN DE RAAD DER EUROPESE GEMEENSCHAPPEN OP 23 OKTOBER 1967 

A l v o r e n s i k e r toe ov 
te maken naar a a n l e i d i n g van he 
Commissie, zou i k U op de hoogt 
meer fundamentele overwegingen, 
van de toetreding3problematiek 
wegingen kan i k kenschetsen met 
t o e p a s s e l i j k h e i d en r e d e l i j k h e i 
de d r i e c r i t e r i a z i j n waaraan w 
weken z u l l e n t o e t s e n . 

er ga om enke 
t r a p p o r t van 
e w i l l e n s t e l 
die ons b i j 

z u l l e n l e i d e n 
de d r i e woor 

d. I n zekere 
i j het b e l e i d 

l e opmerkingen 
de Europese 

l e n van enige 
de behandeling 
. Deze over-
den: u r g e n t i e , 
z i n z u l l e n d i t 
i n de komende 

De eerste overweging b e t r e f t dus de urgentie. 
Ik geloof dat niemand van ons z a l kunnen ontkennen, hoe 
wij de u i t b r e i d i n g van de Gemeenschap ook beoordelen, 
dat het vraagstuk van de omvang en aard van de gehele 
Europese samenwerking door de toetredingsaanvragen van 
Engeland, I e r l a n d , Denemarken en Noorwegen opnieuw i n een 
u i t e r s t acuut stadium i s gekomen. N a t u u r l i j k i s d i t vraag
stuk a l van de aanvang af dringend geweest en i n f e i t e heeft 
het ook, soms op de voorgrond soms op de achtergrond, i n 
belangrijke mate i n het optreden van a l l e Lid-Staten een r o l 

het dringender dan o o i t . De redenen 
genoemde landen tot de Gemeenschap-
zulk een primordiale betekenis i s , 
i n het kort a l s v o l g t samenvatten: 

gespeeld. Maar thans i s 
waarom de t o e l a t i n g van 
pen op d i t ogenblik van 
z i j n v e l e r l e i . Ik kan ze 

Het Verenigd K o n i n k r i j k bevindt z i c h reeds sinds vele jaren 
i n een opmerkelijk proces van overgang en p o l i t i e k e her
oriëntatie. Het i s d u i d e l i j k een oriëntatie i n de r i c h t i n g 
van een nauwere verbondenheid, op a l l e gebieden,liet de 
Europese nabuurlanden. In de toetredingsaanvrage en i n de 
tot u i t d r u k k i n g gebrachte bereidheid om de Europese Verdragen 
en het gehele tot stand gekomen b e l e i d te aanvaarden heeft 
deze her-oriëntatie van het Verenigd Koninkrijk z i j n meest 
pregnante vorm gevonden. Ik meen dat het een f a t a l e ver
g i s s i n g zou z i j n om i n een k r i t i e k e fase van d i t proces de 
deur van het vasteland gesloten te houden en om ons i n f e i t e 
van deze toenadering af te keren. Zou men d i t doen, dan zou 
men z i c h n i e t moeten verwonderen, indien i n het Verenigd 
Koninkrijk een r e a c t i e zou ontstaan die dat land j u i s t weer 
van Europa af zou d r i j v e n . Ik vraag mij af wie met een 
d e r g e l i j k e ontwikkeling gebaat zou z i j n : zeker Groot-
Brittannië z e l f n i e t , en nog v e e l minder het overig Europa 
dat z i c h op die wijze van een deel der eigen krachten zou 
beroven. 



De tweede overweging van u r g e n t i e i s de volgende. Z i j 
h e e f t n i e t zo zeer b e t r e k k i n g op hngeland a l s wel op 
de Gemeenschap z e l f . Nu w i j de gemeenschappelijke markt, 
d.w.z. de douaneunie en het landbouwbeleid, v r i j w e l hebben 
v o l t o o i d , doet z i c h steeds meer de noodzaak gevoelen van 
v o o r u i t g a n g op a l l e r l e i andere t e r r e i n e n van i n t e g r a t i e , 
oteeds v a k e r e c h t e r s t u i t e n w i j d a a r b i j op de m o e i l i j k h e i d 
dat de Gemeenschap van de Zes een te k l e i n e , te beperkte 
b a s i s b l i j k t te z i j n voor z u l k een verdergaande i n t e g r a t i e . 
D i t i s a l wel h e e l d u i d e l i j k op het gebied van de techno
l o g i s c h e samenwerking, waar een b u i t e n s l u i t i n g van het 
Engelse p o t e n t i e e l v o l s t r e k t i r r a t i o n e e l zou z i j n . Maar 
het g e l d t ook voor z u l k e zaken a l s de Europese o c t r o o i -
wetgeving en op t a l r i j k e gebieden van de harmonisatie van 
de wetgeving i n de b r e e d s t e z i n van dat b e g r i p . N i e t a l l e e n 
dat de Zes een te beperkte g r o n d s l a g voor v e e l van d i t 
b e l e i d b l i j k e n te z i j n , men kan bovendien verwachten dat 
de mogelijkheden v o o r het doen van c o n c e s s i e s , voor het 
u i t b a l a n c e r e n van v o o r - en nadelen, i n het ruimere kader 
g r o t e r worden. In het k o r t , de voortgang van de Gemeenschap 
z e l f v e r e i s t een spoedige, urgente b e s l i s s i n g omtrent haar 
u i t b r e i d i n g , d i e tevens een nieuwe impuls van v i t a l i t e i t 
kan betekenen. 

De derde reden om de t o e t r e d i n g a l s een urgente zaak te 
beschouwen i s gelegen i n het w i j d e r e p e r s p e c t i e f van de 
wereld waarin w i j ons bevinden en waarin w i j ons z u l l e n 
bevinden. Een b l i k i n de toekomst l a a t ons grote m o g e l i j k 
heden z i e n , maar ook g r o t e , en m o g e l i j k g e v a a r l i j k e , 
spanningen. De enorme onr u s t i n de o n t w i k k e l i n g s l a n d e n , 
de b i t t e r e t e g e n s t e l l i n g e n tussen de r i j k e en de arme n a t i e s , 
de o n t w i k k e l i n g e n i n communistisch China, en de haarden van 
acuut of p o t e n t i e e l wapengeweld i n de wereld, t e n s l o t t e 
de g e l e i d e l i j k e maar voor ons w e r e l d d e e l essentiële e v o l u t i e 
a l s w i j a l deze o n t w i k k e l i n g e n z i e n , dan i s het d u i d e l i j k 
dat West Europa z i c h ten s p o e d i g s t e v e r d e r aaneen moet 
s l u i t e n en z i c h de luxe van nieuwe verdeeldheden zo s n e l 
m o g e l i j k moet ontzeggen. A l s w i j een b l i k op deze toekomst 
werpen, dan i s het z e k e r dat w i j ons één d i n g minder dan 
o o i t z u l l e n kunnan v e r o o r l o v e n : een h u i s dat tegen z i c h z e l f 
v e r d e e l d i s . D i t z i j n dus de redenen d i e m i j ertoe brengen 
de Engelse t o e t r e d i n g , en d e r h a l v e i n e e r s t e aanleg het 
openenen van onderhandelingen, a l s een zaak van de grootste 
u r g e n t i e , en van de hoogste p r i o r i t e i t , te beschouwen. 

Ik kom nu t o t het tweede c r i t e r i u m dat i k aangeduid 
heb met het b e g r i p t oe pas s e l i j khe i d . Ik bedoel daarmee dat 
w i j ons b i j de v o o r b e r e i d i n g van deze onderhandelingen 
moeten beperken t o t die vraagstukken die w e r k e l i j k toepasse
l i j k , r e l e v a n t z i j n voor de h u i d i g e s i t u a t i e . Niets i s 
g e m a k k e l i j k e r dan om aan de problematiek van de Engelse 
t o e t r e d i n g een geweldige u i t b r e i d i n g te geven, zowel naar 
de z i j d e van het détail a l s naar de z i j d e van de hele grote 
l i j n . B i j de onderhandelingen van 1961-1963 hebben w i j a l l e n 
i n eerstgenoemde r i c h t i n g gezondigd door er naar te streven 



voor a l l e problemen, ook de k l e i n s t e , een o p l o s s i n g te 
vi n d e n . Dat b r a c h t ons t e n s l o t t e t o t d i s c u s s i e s over 
kangeroevleessoep en d w a r s l i g g e r s . Thans d r e i g t het 
gevaar meer aan de andere kant, n l . dat w i j te v e e l 
grote zaken - problemen waarmee de gehele ",'esterse 
w e r e l d a l j a r e n b e z i g i s - p l o t s e l i n g i n het kader van 
de t o e t r e d i n g binnen zouden w i l l e n voeren en t o t o p l o s s i n g 
zouden w i l l e n brengen. Deze benadering l i j k t m i j a l even 
o n j u i s t en irreëel a l s de d e t a i l l i s t i s c h e benadering. 
Wij z u l l e n daarentegen een w i j z e middenkoers moeten varen 
die ons t o e s t a a t ons t e c o n c e n t r e r e n op d i e vraagstukken 
die i n r e c h t s t r e e k s verband staan met de t o e t r e d i n g . Ik 
meen dat h i e r i n een z i n v o l l e b e p e r k i n g i s gelegen, die 
ons behoeden kan voor een o e v e r l o o s en e i n d e l o o s debat. 
Trouwens, de v r a a g s t u k k e n d i e w i j bestuderen zouden n i e t 
a l l e e n een r e c h t s t r e e k s e r e l a t i e met de t o e t r e d i n g moeten 
hebben, z i j dienen ook een a c t u e e l k a r a k t e r te hebben, 
d.w.z. hun o p l o s s i n g moet voor de t o e t r e d i n g op d i t ogen
b l i k n o o d z a k e l i j k z i j n . Vraagstukken, d i e e e r s t over twee, 
d r i e , v i e r j a a r a c t u e e l worden dienen b u i t e n beschouwing 
te b l i j v e n . A l s w i j binnen deze Raad aan onze beraadslagingen 
ook i n het v e r l e d e n n i e t d e r g e l i j k e beperkingen hadden op
gelegd, was de Gemeenschap n o o i t van de grond gekomen. 

D i t b rengt m i j t e n s l o t t e b i j m i j n derde overweging, 
die van de r e d e l i j k h e i d . Ondanks de v e r s c h i l l e n van appre
c i a t i e d i e e r t.a.v. de v e r s c h i l l e n d e toetredingsproblemen 
kunnen bestaan, meen i k dat w i j ons steeds z u l l e n moeten 
l a t e n l e i d e n door b e g i n s e l e n van r e d e l i j k h e i d . D i t betekent 
met name dat w i j op adequate w i j z e r e k e n i n g moeten houden 
met de w e r k e l i j k e problemen van de a s p i r a n t L i d - S t a t e n , 
op d e z e l f d e w i j z e , met d e z e l f d e combinatie van hardheid en 
v i n d i n g r i j k h e i d , d i e w i j t o t d u s v e r r e ook o n d e r l i n g hebben 
toegepast. D i t behoeft o v e r i g e n s g e e n s z i n s een e e n z i j d i g e 
zaak ten gunste van de a s p i r a n t L i d - S t a t e n te z i j n . Ik 
vermoed dat ook van de z i j d e van de Zes bepaalde problemen 
z i c h z u l l e n voordoen, w a a r b i j w i j rekenen op r e d e l i j k e 
tegemoetkomingen van Engelse z i j d e . Wij vragen, u i t de 
aard der zaak, van de nieuw-toetredende leden reeds v e e l , 
n l . de aanvaarding van dat gehele complex van economisch 
b e l e i d dat s i n d s 1958 door ons t o t stand i s gebracht en 
dat hen zeker n i e t i n a l l e o p z i c h t e n c o n v e n i e e r t . Het i s 
e c h t e r een e i s d i e n i e t t e m i n v a l t binnen de grenzen der 
r e d e l i j k h e i d . O n r e d e l i j k zou e c h t e r z i j n van de a s p i r a n t 
l e d e n toezeggingen, b e l o f t e n en bewijzen omtrent hun 
toekomstige gedragingen te v e r l a n g e n , die w i j ook z e l f 
n o o i t hebben gevraagd en gegeven. Ook van ons z i j n noch 
d e s t i j d s , noch s i n d s d i e n andere b e l o f t e n v e r l a n g d dan die 
welke opgesloten l i g g e n i n de ondertekening van de Verdragen, 
i n de u i t v o e r i n g van de aangegane v e r p l i c h t i n g e n en i n de 
c o n s t r u c t i e v e medewerking h i e r v e r l e e n d i n de Raad. Het 
i s een g r o n d s l a g gebleken d i e voor ons h e e f t voldaan en 
die ons i n s t a a t g e s t e l d h e e f t t o t het nemen van zeer 
vergaande b e s l i s s i n g e n . Ik z i e geen enkele reden waarom 
w i j de a s p i r a n t L i d - S t a t e n n i e t op v o l s t r e k t dezelfde w i j z e 
tegemoet zouden treden. 



Na deze inleidende opmerkingen, Mijnheer de 
kom i k nu toe aan de beschouwing van enkele VOOrZitter, n.<*>w i a H U L u u c acuì u c u c o t l i u u n i i i g V tLfi B H J t e 

problemen die met de u i t b r e i d i n g van de Gemeenschap 
samenhangen. Ik s l u i t d a a r b i j a a n b i j hetgeen Staats
s e c r e t a r i s de Koster op 3 oktober reeds over het rapport 
van de Europese Commissie heeft gezegd. 

Problemen van 
de tweede orde 

Dat er t a l r i j k e problemen en moeilijKneden z i j n , 
z a l niemand w i l l e n ontkennen. Het i s ook n i e t m o e i l i j k , 
zoals i k z e i , om deze l i j s t van v r a a g s t U K k e n nog u i t te 
breiden, kaar er i s toch een d u i d e l i j k v e r s c h i l tussen 
de enkele w e r k e l i j k fundamentele v r a a g s t u k k e n en de 
kwesties van economische en h a n d e l s p o l i t i e k e techniek. 
De voorbereiding van deze l a a t s t e categorie kunnen wij 
reeds nu aan de Permanente Vertegenwoordigers opdragen, 
die voor de voornaamste van deze vraagstukken een stand
puntbepaling kunnen voorbereiden. Ik denk h i e r b i j vooral 
a a n de v e r s c h i l l e n d e vraagstukKen verbonden met de r e g e l i n g 
van de overgangsperiode en de g e l e i d e l i j k e inpassing 
van de nieuwe leden i n de douaneunie. Mij dunkt, dat de 
Permanent Vertegenwoordigers t i j d i g een uitgangspunt voor 
de behandeling van deze materie kunnen voorbereiden. Z i j 
zouden tevens kunnen nagaan welke economische en handels
p o l i t i e k e vraagstukken wij v o o r l o p i g nog t e r z i j d e kunnen 
l a t e n , totdat z i j i n de onderhandelingen aan de beurt komen. 
Er i s dan nog t i j d genoeg voor voor-overleg tussen de Zes. 
Op d i t ogenblik behoeven wij ons echter n i e t om deze 
vraagstukken te bekommeren. 

Maar daarnaast z i j n er dus de grote vraagstukken 
van p o l i t i e k e a l l u r e , die wij heden en op deze plaats 
dienen te bespreken. Daarbij denk i k ten eerste aan het 
karakter van onze Gemeenschappen, zowel i n z i j n externe 
a l s interne aspecten; en i n de tweede plaats aan de 
toestand van de Engelse economie en de betalingsbalans. 
D i t z i j n twee kernpunten, die ook i n het rapport van de 
Europese Commissie u i t v o e r i g z i j n b e l i c h t . Daarnaast z i j n 
er nog de vragen betreffende het landbouwbeleid en het 
Gemenebest, waarover i k i n het kort i e t s w i l zeggen. Doch 
deze vraagstukken behoren ten dele reeds tot de categorie 
der economische techniek, die vooralsnog op het tweede 
plan kan b l i j v e n . 

Het karakter van 
de Gemeenschappen; 
i n t e r n Over het karakter van de Gemeenschappen, en wel 

i n het bijzonder het inerne aspect daarvan, i s uiteraard 
ook i n Nederland u i t v o e r i g en diepgaand nagedacht. U 
weet a l l e n welke bijzondere betekenis i n mijn land wordt 
gehecht aan a l l e s wat te maken heeft met de bijzondere 
k a r a k t e r i s t i e k e n van de besluitvorming en de i n s t i t u t e n 
van de Gemeenschap, en hoe men a l l e s wat een bedreiging 
van deze eigenschappen zou kunnen inhouden met argu9-ogen 
b e z i t . D i t geldt ook voor de gevolgen van de toetreding, 
waarvan de r i s i c o ' s terdege onderzocht z i j n . De conclusie 
waartoe mijn Regering na diepgaand overleg i 9 gekomen i s 



dat de u i t b r e i d i n g van de Gemeenscnappen met v i e r nieuwe 
leden geen verzwakking of v e r w a t e r i n g t o t gevolg z a l hebben 
i n d i e n deze nieuwe leden, evenals de oude, de i n s t i t u 
t i o n e l e procedures van de Verdragen v o l l e d i g i n acht nemen. 
Ik o n d e r s c h r i j f op d i t punt geheel de c o n c l u s i e s van het 
r a p p o r t van de Commissie (met name i n de paragrafen 
14 en 1 9 0 ) dat van een b e d r e i g i n g van de b e s l u i t v a a r d i g h e i d 
en de v i t a l i t e i t van de Gemeenschappen geen sprake z a l z i j n 
z o l a n g de i n s t i t u t i o n e l e r e g e l s van de Verdragen "sans 
aucun a f f a i b l i s s e m e n t " worden toegepast. Ik grond leze 
c o n c l u s i e met name op de volgende overwegingen : 
- E r i s , dunkt m i j , geen t w i j f e l m o g e l i j k over het f e i t 

dat de a s p i r a n t - L i d - 3 t a t e n b e r e i d z i j n - en men zou 
d i t t i j d e n s de onderhandelingen kunnen verifiëren -
om a l l e i n s t i t u t i o n e l e b e p a l i n g e n zonder terughoudend
h e i d te a c c e p t e r e n ; 

- Zeker i s e r , a l t h a n s aan Nederlandse kant, geen t w i j f e l 
over het f e i t dat de communautaire gewoontes en proce
dures en de communautaire g e z i n d h e i d z o a l s die tu33en 
ons i n de a f g e l o p e n t i e n j a a r z i j n gegroeid, i n m i d d e l s 
robuust genoeg z i j n om het b i n n e n t r e d e n van v i e r nieuwe 
L i d - S t a t e n te kunnen absorberen. 
T e n s l o t t e hebben w i j tevens nagegaan of i n het algemeen 
de a s p i r a n t - L i d - S t a t e n z u l k e nieuwe materiële problemen 
of belangen met z i c h mee zouden brengen dat u i t hoofde 
daarvan een v e r t r a g i n g van de werkzaamheden zou moeten 
worden gevreesd. D i t nu b l i j k t n i e t het geval te z i j n . 
Op de b e l a n g r i j k e t e r r e i n e n van de economische i n t e 
g r a t i e z i j n over het algemeen de v e r s c h i l l e n tussen 
de Zes o n d e r l i n g g r o t e r dan d i e tussen de Gemeenschap 
i n haar g e h e e l en de nieuwe lede n . De laatstgenoemden 
passen i n het kader van het bestaande patroon van 
b e l a n g e n - v e r s c h i l l e n , waarmee w i j over de j a r e n 
v ertrouwd z i j n g e r a a k t en welker v e r z o e n i n g het 
w e z e n l i j k e o b j e c t van de i n t e g r a t i e i s . 

Ik meen d e r h a l v e dat de s t e l l i n g , dat de 
Gemeenschappen verzwakt, veranderd of verwaterd zouden 
worden door de t o e t r e d i n g van v i e r nieuwe leden op 
o n d e u g d e l i j k e gronden b e r u s t . N a t u u r l i j k z u l l e n e r 
v e r anderingen komen, maar er i s geen enkele reden De 
v e r o n d e r s t e l l e n dat de Gemeenschappen zouden ophouden 
d e z e l f d e s o o r t Gemeenschappen te z i j n , d.w.z. geavanceerde 
instrumenten van economische samensmelting met een u i t 
e i n d e l i j k e p o l i t i e k e f i n a l i t e i t . 

I n deze k r i n g i s , i n een eerdere z i t t i n g , ook de 
vraag opgeworpen welke gevolgen op het externe v l a k te 
venvachten z u l l e n z i j n van een u i t b r e i d i n g van de Gemeen
schappen. D a a r b i j i s g e s t e l d dat, i n d i r e c t , deze u i t 
b r e i d i n g zou kunnen l e i d e n t o t een s o o r t A t l a n t i s c h e 
v r i j h a n d e l s z o n e , die op z i j n beurt weer tegenkrachten 



i n Oost-Europa zou oproepen, welke dan weer zouden 
voeren t o t een k l i m a a t v e r s l e c h t e r i n g i n Europa en 
een v e r s c h e r p i n g van oude t e g e n s t e l l i g e n . Deze en 
andere c o n s t r u c t i e s i j n , welke waarde men er ook aan 
moge hechten, n a t u u r l i j k van s p e c u l a t i v e aard. Dat 
diskwaLif i c e e r t een d e r g e l i j k e r e d e n e r i n g overigens n i e t , 
maar het i e goed te b e s e f f e n dat li e t s p e c u l a t i v e k a r a k t e r 
het v r i j w e l onmogelijk maakt z i c h een d e f i n i t i e f oordeel 
te vormen over het waarheidsgehalte ervan. Hen kan 
e i g e n l i j k n i e t meer doen dan de graad van w a a r s c h i j n 
l i j k h e i d onderzoeken, d i e aan de v o o r o n d e r s t e l l i n g e n 
van een d e r g e l i j k e r e d e n e r i n g eigen i s . 

A l s w i j dat doen, dan kom i k t o t de c o n c l u s i e 
dat i n evengenoemde r e d e n e r i n g s u p p o s i t i e s z i j n verwerkt 
waarvan de w a a r s c h i j n l i j k h e i d toch op z i j n minst aan 
s t e r k e t w i j f e l onderhevig i s . Het l i j k t mij geenszins 
zeker dat de Verenigde S t a t e n op een u i t b r e i d i n g van 
de Gemeenschappen zouden reageren met een poging om een 
A t l a n t i s c h e v r i j h a n d e l s z o n e te r e a l i s e r e n . De g e l u i d e n 
die w i j op h e t o g e n b l i k u i t Amerika vernemen, doen eerder 
het omgekeerde v e r o n d e r s t e l l e n . Het i s bovendien geenszin 
zeker d a t , z e l f s i n d i e n een d e r g e l i j k e poging gedaan zou 
worden, de v e r g r o t e Gemeenschap b e r e i d zou z i j n z i c h 
tegen haar w i l te l a t e n ontmantelen. I n t e g e n d e e l , a l l e s 
w i j s t e r op dat een v e r g r o t e Gemeenschap b e t e r i n s t a a t 
z a l z i j n om haar e i g e n belangen te b e h a r t i g e n dan de 
h u i d i g e en, a l s g r o o t s t e h a n d e l s p a r t n e r i n de wereld, 
t o t geen overeenkomst kan worden gedwongen, waarmee z i j 
n i e t zou wensen i n te stemmen. T e n s l o t t e l i j k t het mij 
a l evenmin zeker dat een u i t b r e i d i n g van de Gemeenschappe; 
die m i s s c h i e n zou voeren tót een g r o t e r e Europese i n v l o e d 
op het wereldgebeuren, door de communistische landen i n 
a l l e o p z i c h t e n n e g a t i e f z a l worden beoordeeld. 

Ik meen d e r h a l v e dat genoemde s p e c u l a t i e over 
de externe gevolgen van de u i t b r e i d i n g van de Gemeen
schappen w e i n i g o v e r t u i g e n d i s . Men zou haar i n e l k geval 
ook tegenover andere s p e c u l a t i e s moeten s t e l l e n , b i j v . 
tegenover die welke b e t r e k k i n g hebben op de externe 
gevolgen van een a f w i j z i n g van de toetredingsaanvragen -
de gevolgen n l . d i e zouden v o o r t v l o e i e n u i t een verdere 
h a n d e l s p o l i t i e k e s p l i t s i n g i n Europa en u i t de r e p e r 
c u s s i e s die z i c h ook op het v l a k van de wereldhandel 
zouden kunnen voordoen. 

Maar ook d i t b l i j v e n s p e c u l a t i e s . B e t e r i s 
het z i c h te houden aan d i e o n t w i k k e l i n g e n , die w i j met 
een g r o t e r graad van w a a r s c h i j n l i j k h e i d kunnen verwachten, 
n l . dat de t o e t r e d i n g van het Verenigd K o n i n k r i j k en de 
overige landen de eenheid van ons werelddeel w e z e n l i j k 
n a d e r b i j brengt en daarmee o n v e r m i j d e l i j k ook het gewicht 
en de i n v l o e d van Europa - economisch, t e c h n o l o g i s c h en 
p o l i t i e k - z a l doen toenemen. 

In d i t l i c h t bezien i s de t o e t r e d i n g van 
genoemde landen een o n t w i k k e l i n g die w i j met v o l h a r d i n g 
z u l l e n nastreven en bevorderen. 



B r i t s e economie, 
betalingsbalans", 
pond s t e r l i n g 

Na deze beschouwingen over het k a r a k t e r van 
de Gemeenschappen kom i k aan het tweede grote vraagstuk* 
de b e t a l i n g s b a l a n s en het pond s t e r l i n g . 

Het b e t r e f t h i e r een probleem, dat op het 
o g e n b l i k z i c h i n een b i j z o n d e r e b e l a n g s t e l l i n g mag 
verheugen. V e l e n , zowel i n Engeland a l s op het Europese 
c o n t i n e n t , hebben reeds van deze g e l e g e n h e i d gebruik 
gemaakt om hun ideeën over d i v e r s e o p l o s s i n g e n kenbaar 
te maken. Ook de EEG-Commissie w i j d t i n haar rapport 
enkele p a r a g r a f e n aan " s t e r l i n g " , paragrafen die^ 
v o o r a l s n o g meer vragen oproepen dan beantwoorden. 

Wat de B r i t s e b e t a l i n g s b a l a n s b e t r e f t , past 
het a l l e r e e r s t op te merken dat de Engelse r e g e r i n g 
het v o r i g j a a r d i e p i n g r i j p e n d e maatregelen h e e f t 
g e t r o f f e n om het b e t a l i n g s b a l a n s h e r s t e l te bevorderen 
en de s t r u c t u u r van de B r i t s e economie te v e r b e t e r e n . 
De w i l om de s i t u a t i e te v e r b e t e r e n , en daarvoor o f f e r s 
te brengen t . a . v . de economische g r o e i , h e e f t de h u i d i g e 
Engelse r e g e r i n g dan ook d u i d e l i j k getoond. De gebleken 
w i l om t o t een o p l o s s i n g te geraken zou i k d a a r b i j 
voorop w i l l e n s t e l l e n . Waardering voor de B r i t s e 
maatregelen neemt e c h t e r n i e t weg dat het r e s u l t a a t , 
dat deze beoogden, nog n i e t i s b e r e i k t . Het overschot 
van substantiële omvang, dat d i t j a a r op de b e t a l i n g s 
b a l a n s zou v e r s c h i j n e n , i s e r n i e t en a n d e r z i j d s b l i j f t 
ook de g r o e i nog beneden het reed9 bescheiden percentage 
dat i n verband met de d e f l a t i e p o l i t i e k werd verwacht. 
H i e r b i j z i j n enkele oorzaken i n het geding, waar Enge
l a n d z e l f geen i n v l o e d op h e e f t , z o a l s de wat tegen
v a l l e n d e g r o e i van de wereldhandel en de s l u i t i n g van 
het Suezkanaal - de v e r m e l d i n g daarvan heb i k gemist 
i n de a n a l y s e van het Commissierapport - maar deze 
externe oorzaken v e r k l a r e n de nog n i e t bevredigende 
o n t w i k k e l i n g van de B r i t s e economie en b e t a l i n g s b a l a n s 
zeker n i e t ten v o l l e . 

E r z i j n h i e r i nderdaad problemen die i n nauw 
beraad samen met de Engelsen onder ogen moeten worden 
g e z i e n , z u l k s i n de e e r s t e p l a a t s om de initiële 
e f f e c t e n van de t o e t r e d i n g , die i n e e r s t e aanleg n i e t 
g u n s t i g z i j n voor de b e t a l i n g s b a l a n s , op te vangen; 
v o o r t s om te b e r e i k e n dat Engeland de duurzame econo
mische v o o r d e l e n van het behoren t o t de Gemeenschap kan 
g e n i e t e n . Ik meen dat w i j deze vraagstukken inderdaad 
met de r e g e r i n g van het Verenigd K o n i n k r i j k moeten 
bespreken, opdat w i j een b e t e r i n z i c h t k r i j g e n i n de 
v o o r u i t z i c h t e n van de Engelse b e t a l i n g s b a l a n s . Ik w i l 
op d i t gebied e c h t e r waarschuwen tegen i j d e l e 
e x e r c i t i e s i n het l u c h t l e d i g e , d.w.z. b u i t e n de aan
wezigheid van de i n s t a n t i e s die d i t i n de eerste 
p l a a t s aangaat. 



De eventuele m o e i l i j k h e d e n met de " s t e r l i n g 
b a l a n c e s " hangen ten nauwste samen met de m o e i l i j k h e d e n 
op de b e t a l i n g s b a l a n s , die m o e i l i j k h e d e n vormen geen 
c h a p i t e r a p a r t . A l s de Engelse b e t a l i n g s b a l a n s duurzaam 
v e r b e t e r t , dan v e r l i e s t t e g e l i j k het s t e r l i n g v r a a g s t u k 
z i j n scherpe kanten. Voor acute m o e i l i j k h e d e n i n d i t 
v l a k staan bovendien Engeland reeds verscheidene i n t e r 
n a t i o n a l e f i n a n c i e r i n g s b r o n n e n t e r b e s c h i k k i n g . Deze 
z u l l e n ook a l s ruggesteun dienen a l s het Verenigd 
K o n i n k r i j k l i d i s van de EEG. 

A l kan het dan zo z i j n , dat " s t e r l i n g " -
opvragingen die m o e i l i j k h e d e n met de b e t a l i n g s b a l a n s 
soms v e r e r g e r e n , dan mag men nog n i e t i n het bestaan 
van die " s t e r l i n g b a l a n c e s " op z i c h z e l f een bezwaar 
gaan z i e n tegen de B r i t s e t o e t r e d i n g . Dat i s v o l s t r e k t 
o n j u i s t . A l s men het v e r d r a g en z i j n u i t v o e r i n g s b e p a l i n g e 
l e e s t , dan v a l t n i e t te z i e n i n welke o p z i c h t de r e s e r v e -
v a l u t a f u n c t i e van het pond a l s zodanig een b e l e t s e l zou 
vormen voor t o e t r e d i n g . 

L i o n e t a i r - t e c h n i s c h z i j n d i e b e l e t s e l e n e r 
ook n i e t , z o l a n g de EEG nog geen monetaire u n i e vormt. 
Hoe zou dat ook kunnen? F r a n k r i j k h e e f t , a l s E E G - l i d , 
immers ook een Franc-zone! Het i s ook n i e t gewenst -
en hiermee spreek i k over par. 192 van de c o n c l u s i e s 
van het Commissierapport - om de B r i t s e t o e t r e d i n g te 
w i l l e n g e b r uiken om t o t een monetaire u n i e i n de 
Gemeenschap te geraken. Wij weten immers a l l e n h e e l 
goed dat d i t een h e l e m o e i l i j k e zaak i s , d i e het 
s l u i t s t u k van de Europese economische i n t e g r a t i e zou 
moeten vormen en dat geen van onze landen daar i n de 
n a b i j e toekomst aan toe i s . I n d i e n en v o o r z o v e r Engeland, 
en andere landen, het v o o r t b e s t a a n van de " s t e r l i n g 
a rea" a l s een v r a a g s t u k gaan v o e l e n , i s het een vraag
stuk op lange t e r m i j n , d a t , wat z i j n oorsprong en 
omvang b e t r e f t , een mondiaal k a r a k t e r h e e f t en daarom 
ook i n b r e d e r verband hehandeld z a l moeten worden. 



••'at b e t r e f t bet Gemenebest, reen i k betrakke-
ken l i j k rcort t e runnen z i j n . T.a.v. de t o e p a s s i n g van het 

b u i t e n t u r i e f door het Verenigd K o n i n k r i j k tegen de ge-
i n d u s t r i a l i s e e r d e l a n d f l l van het Commonwealth deen z i c h 
geen m o e i l i j k h e d e n voor, daar Zn:eland d i t b u i t a n t a r l e f 
v o l l e d i g a c c e p t e e r t en g e l e i d e l i j k gedurende een over
gangsperiode z a l toepassen. 
Wat b e t r e f t de landen van A f r i c a en het C a r a i b i s c h ge
b i e d acht Nederland z i c h nog steeds gebonden aan de 
I n t e n t i e v e r k l a r i n g a f g e l e g d b i j de s l u i t i n g van het 
Akkoord van Yaounda. Deze o p l o s s i n g , d i e aan de Common
wealth landen d i e z u l k s wensen en daarvoor i n aanmerking 
komen, d e z e l f d e r e g e l s i n het v o o r u i t z i c h t s t e l t a l a die 
welke thans g e l d e n voor de geassocieerde landen, respec
t i e v e l i j k d i e welke z u l l e n gelden na mei 1 9 6 9 , i s zowel 
eenvoudig a l s adequaat. 
Voor Ind a en P a k i s t a n kan het aanbod van een 
"comprehensive t r a d e agreement" worden h e r h a a l d . 

D i t i s a l l e m a a l b e t r e k k e l i j k eenvoudig. Moei
l i j k e r wordt het i n d i e n w i j a f d a l e n t o t de twee s p e c i 
f i e k e p r o d u k t e n , waarvoor van Zngelse z i j d e b i j h e r h a l i n g 
aandacht i s gevraagd, n l . de export van b o t e r u i t Nieuw-
Zeeland en van s u i k e r u i t d i v e r s e Gemenebestlanden onder 
v i g e u r van het Commonwealth Sugar Agreement. 
H i e r z i j n g r o t e belangen mee gemoeid en de onderhandelin
gen ov^r deze zaken z u l l e n zeker gecompliceerd z i j n . Bz 
z i j n e c h t e r o o k l i c h t p u n t e n t e ontdekken, n l . dat, wat 
b o t e r b e t r e f t , het behoud van de grote consumptie i n 
Engeland een b e l a n g van a l l e betrokkenen i s , en, wat 
s u i k e r b e t r e f t , dat het d e f i n i t i e v e m a r k t o r d e n i n g s t e l s e l 
van de Zes pas na 1 9 7 4 i n werking z a l t r e d e n en derhalve 
na a f l o o p van het h u i d i g e Conmonwealth Sugar Agreement. 
Hiermede z i j n twee f e i t e n gegeven, d i e , hoewel z e l f geen 
o p l o s s i n g z i j n d e , het uitgangspunt van een o p l o s s i n g 
kunnen vormen. Het z i j n o verigens problemen d i e , hoe 
b e l a n g r i j k ook, d u i d e l i j k van de tweede orde z i j n en die 
cp d i t o g e n b l i k n i e t t e v e e l aandacht behoren op te 
e i sen. 

Landbouw- Voor de landbouwvraagstukken hebben w i j een 
vraagstukken goede g i d s e n e r z i j d s i n het desbetreffende hoofdstuk van 

het Commissierapport en a n d e r z i j d s i n de u i t e e n z e t t i n g 
van M i n i s t e r Brown i n de WEU-Raad van 4 j u l i j . 1 . U i t 
beide bronnen b l i j k t weldfet het h i e r voornamelijk om 
vraagstukken van de tweade 3n derde g r o o t t e gaat, waarvoor 
een o p l o s s i n g zeker kan worden gevonden. Het Verenigd 
K o n i n k r i j k aanvaardt het landbouwsysteem van de EEG en 
de gemeenschappelijke p r i j z e n . De resterende vraagstukken 
kunnen dus t e n hoogste het overgangsregiem en de duur van 
de overgangsperiode b e t r e f f e n . Hiermede behoeven w i j ons 
op d i t ogenblik n i e t b e z i g tehouden. A l s w i j z i e n welke 
a g r a r i s c h e knopen er tussen de Zes z i j n doorgehakt, can 
kan men er geen r e d e l i j k e t w i j f e l aan hebben dat ook de 
t r a n s i t o i r e vraagstukken van de Engelse c.q. de Noorse, 
landbouw kunnen worden opgelost. 



I n d i t verband moot ook het een en ander 
gezegd worden over het v r a a g s t u : van de iandbouwfinan-
c i e r i n g . I n het r a p p o r t van de Europas« Commissie (.ar.77) 
wordt e r de aandacht op g e v e s t i g d dat een onverkorte 
t o e p a s s i n g van de h u i d i g e r e g e l s op de v e r g r o t e Gemeen
schap het probleem van e_-n b i l l i j k f i n a n c i e e l evenwicht 
t u s s e n de L i d - S t a t e n doet r i j z e n . D i t i s o n g e t w i j f e l d 
een e r n s t i g vraagstuk waaraan w i j n i e t v o o r b i j kunnen 
gaan en dat w i j met de Engelsen zeker z u l l e n moeten be
spreken. Ik mag d a a r b i j o v e r i g e n s wel h e r i n n e r e n aan het 
f e i t dat de meesten onzer t e n t i j d e van het goedkeuren 
van het h u i d i g e financiële reglement i n een aparte v e r 
k l a r i n g de noodzaak van een r e d e l i j k e l a s t e n v e r d e l i n g , 
ook voor toekomstige r e g e l i n g e n , nog eens met nadruk 
hebben o n d e r s t r e e p t . D i t element behoort dus zeker t o t 
ons u i t g a n ' s p u n t . Overige uitgangspunten z i j n gegeven i n 
de b e p a l i n g e n van Verordening 25 en i n de h u i d i g e f i n a n 
c i e r i n g s r e g e l i n g , d i e e i n d 1969 a f l o o p t . Op zi^hâelf 
vormt d i t , dunkt m i j , een voldoende b a s i s om ons gesprek 
met het Verenigd K o n i n k r i j k aan t e vangen, waarbij w i j 
er bovendien goed aan zouden doen cm deze problematiek 
v o o r a l t e z i e n i n het l i c h t van de overgangsregelingen 
d i e de nieuwe leden i n s t a a t moeten s t e l l e n z i c h g e l e i 
d e l i j k aan de communautaire r e g e l s aan t e passen. Wel
l i c h t z u l l e n w i j moeten v o l s t a a n , z o a l s de Commissie 
ook s u g g e r e e r t , met een v o o r l o p i g regiem t o t d a t w i j een 
d e f i n i t i e v e r e g e l i n g i n g e z a m e n l i j k o v u r l e g kunnen op
s t e l l e n . 

T e n s l o t t e i s ons nog de vraag voorgelegd welke 
v e r p l i c h t i n ;en een nieuwe L i d - S t a a t behoort te accep
t e r e n . Deze v r a a g l e v e r t noch i n het algemeen noch i n 
het b i j z o n d e r e g e v a l dat w i j beschouwen, v e e l m o e i l i j k 
heden op. 
De nieuwe L i d - S t a t e n dienen u i t e r a a r d de Verdragen te 
aanvaarden, alsmede de t o t a l e wetgevende a r b e i d die op 
grond van deze Verdragen i s v e r r i c h t . Wat b e t r e f t het 
Verenigd K o n i n k r i j k , I e r l a n d , Denemarken en Noorwegen 
i s er t e d i e n a a n z i e n geen en k e l probleem. Van met name 
het Verenigd K o n i n k r i j k weten w i j dat z i j deze v e r p l i c h 
t i n g e n aanvaarden, onder voorbehoud van een r e d e l i j k e 
a a n p a s s i n g s p e r i o d e , w a a r b i j a l l e e n d ie vraagstukken die 
M i n i s t e r Brown i n z i j n u i t e e n z e t t i n g van 4 j u l i j . 1 . 
heeft genoemd het onderwerp van nader o v e r l e g dienen u i t 
te maken. D i t i s een beperkte l i j s t van vraagstukken, 
die bovendien n i e t a l l e m a a l v^n even groot belang z i j n . 
Met de aanvaarding van de Verdragen accepteren de nieuwe 
L i d - S t a t e n tevens de i m p l i c i t e d o e l s t e l l i n g e n van deze 
Verdragen, z o a l s ook w i j dat gedaan hebben. 

Wat b e t r e f t de b e s l u i t e n , die nog genoman kunner 
worden t u s s e n het h u i d i g e ogenblik en de v o l t r e k k i n g van 
de t o e t r e d i n g , doen z i c h m.i. ook geen b i j z o n d e r e moei
l i j k h e d e n voor. Het i s d u i d e l i j k dat de Gemeenschappen 
ook i n die t u s s e n t i j d voortgang moeten maken, en ook die 
b e s l u i t e n z u l l e n moeten worden overgenomen door de 
nieuwe L i d - S t a t e n . 



E r i s niemand die het tegendeel suggereert. T e l zou het, 
b e l o o f i k , van w i j 3 i n z i c h t getuigen om over bepaalde 
npteli.^e onderwerpen reeds het o o r d e e l t e vernemen van 
de a s p i r a n t L i d - S t a t e n , zodat z i c h n i e t l a t e r nieuwe com
p l i c e t i e s openbaren. D i t i s eenvoudig een kwestie van 
p-oed en efficiënt b e l e i d , w a a r b i j het gezegde geldt dat 
voorkomen b e t e r i s dan genezen. 

Aan het einde van deze u i t e e n z e t t i n g e n gekomen, 
-22. t r e k i k de c o n l u s i e 

- dat de algemene p o l i t i e k e overwegingen een spoedige u i t 
b r e i d i n g van de Europese Gemeenschappen dringend ge
wenst maken; 

- dat deze u i t b r e i d i n g mede i n het belang i s van de Ge
meenschappen z e l f en dat voor een verzwakking n i e t 
behoefd t e worden gevreesd; 

- dat a l l e problemen door m i d d e l van onderhandelingen 
t o t o p l o s s i n g z i j n t e brengen. 

Ik s t e l daarom voor dat w i j onze Permanente 
Vertegenwoordigers de opdracht geven die maatregelen voor 
t e b e r e i d e n , d i e op zo k o r t m o g e l i j k e t e r m i j n z u i l e n l e l 
den tot een opening van de t o e t r e d i n g s o n d e r h a n d e l i n g e n 
met de v i e r genoemde landen. 


